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Inledning

Alla hava vi lust att spå väder till husbehov. Alla känna vi också några regler för ändamålet, mest nedärvda och i vissa fall ända till flere årtusenden gamla, delvis också grundade på nyare rön och föreställningar. Den i dylika regler avspeglade folkliga vädervisdomen skall väl i alla tider bestå trots alla vetenskapliga väderleksförutsägelser och stigande upplysning. Detta kan också lända till allmän fördel, då i denna folkvisdom finnes en god kärna, en riktig grund att bygga på, särskilt för den enskilda lokala väderleksförutsägelsen, som alltid måste te sig nödig såsom ett fullständigande tillägg till de allmänna förutsägelserna, som göras för större områden enligt väderlekskartor. Men mycket av det gängse vädervetandet är påverkat av gamla, numera av vetenskapen övergivna föreställningssätt, av många former av vantro. Dylikt har numera endast kulturhistoriskt intresse. Men också en mängd väderleksregler, som kunna hava ett allmännare värde, förefinnas och kunna med skäl odlas, spridas och bevaras.

För att bidraga härtill och för att i någon mån tillfredsställa de antydda allmänna behoven och önskningsmålen, sådana de genom traditionen blivit inriktade, har föreliggande samling av 500 väderleksmärken tillkommit. Främst hava därvid riktiga och förklarliga märken eller tydor, som fota sig på verkliga iakttagelser av naturföreteelser, blivit beaktade för att tjäna såsom ledning för vädrets förutbestämmande eller såsom utgångspunkter och riktlinjer för andra här ej upptagna reglers bedömande. De flesta folkliga tydor eller märken äro emellertid ej närmare undersökta och värdesatta i nutida forsknings ljus, varför även former upptagits, som endast hava någon förnuftig grund eller någon naturenlig kärna. Men därjämte hava också anförts enstaka prov på säkert oriktiga eller åtminstone dunkla former för att samtidigt få fram en fullständigare bild av folkliga och hävdvunna tänkesätt och uttrycksformer på detta område. I regel hava märkena upptagits sådana de anförts i de källor, som använts och sålunda hava även gamla ord och ordvändningar, i enstaka fall även skrivsättet bibehållits.

Märkena äro ordnade efter det förebud eller tecken, som skall iakttagas, samt äro sålunda fördelade i 46, i början förtecknade grupper, så att varje grupp omfattar mer eller mindre likartade märken. I regel har själva grundföreteelsen i förebudet bildat främsta indelningsgrund, utom i fråga om de 3 första grupperna, där en viss tid eller tidpunkt anses bestämmande för en följande, vidare i de astrologiska grupperna 4 och 5, samt i de, där levande varelser (grupperna 37–41) iakttagas. Av vissa skäl hava dock avvikelser i gruppernas sammansättning eller deras anordning blivit nödiga. Med ledning av gruppförteckningen i början och ett fullständigt register i slutet torde dock lätt de för förutsägelser och andra behov önskvärda numrerade märkena lätt kunna uppletas. Märkena äro upptagna på vänstersidor, medan å följande högersida äro anförda vissa omdömen, förklaringar eller andra randanmärkningar om desamma, men på grund av praktiska skäl endast i mycket kortfattad form.

Märkena äro mest tagna ur tryckta källor, främst ur professor H. H. Hildebrandssons samling av år 1883. Där denne anfört märket direkt enligt uppgifter från de svenska bygderna, har efter märket insatts ett (H). Men då det angivits att märket funnits i olika tryckta samlingar av Burman, Freund, Dahlin, i Bondepraktikan o. s. v. har detta antytts genom resp. begynnelsebokstäver. Om flere haft märket, har främst den bästa samlingen av professor Burman åberopats, i annat fall den äldsta. Men därjämte hava de flesta (42 av 60) av professor P. Kalm i den svenska skärgården insamlade märkena beaktats, ehuru de trots sin övervägande förtjänstfulla art blivit av professor Hildebrandsson förbisedda. Många av dessa märken äro även i samma eller ringa modifierade former kända från det svenska Finland. Men hava vissa märken eller former också upptagits ur smärre samlingar från Finland: av dr A. Allardt för Nyland, av W. Sjöberg för Replot m. fl. och har jag därvid genom vänligt tillmötesgående av professor G. Landtman kunnat betjäna mig av en stor del av den rikhaltiga samling, som finnes i Svenska litteratursällskapets arkiv. Några ordspråk äro tagna ur Finlands Svenska Folkdiktning III. Endast i undantagsfall och såsom särskilda prov hava källor berörande det finska Finland och länder utom Fennoskandia beaktats. Dock har en del vetenskapligt uppställda regler, främst av professor Michelson (21), här och där medtagits, närmast såsom stöd och värdesättning av likartade folkliga regler. En fullständigare förteckning över den såväl för urvalet av märken som för deras värdesättning och övrig diskussion använda litteraturen är bifogad i slutet. Därförinnan ingå även några olikartade tillägg till resp. märkesgruppers belysande, varvid främst må hänvisas till bilaga 3, där i 12 kortfattade punkter anges huvudprinciperna i nutida uppfattning om ovärdens och nederbördens uppkomst.

Vill man använda märkena för vädrets förutseende, bör man aldrig nöja sig med ett märke utan helst rådfråga så många som möjligt samt fortgående följa med utvecklingen i naturen, särskilt i ljus- och molnföreteelser, vindar m. m. Har man ytterligare en barometer eller allra helst dagliga väderlekskartor att tillgå, bliva möjligheterna för vädrets bedömande väsentligt ökade. Sist må framföras en vördsam uppmaning till de intresserade att meddela förf. rättelser och tillägg i fråga om de bättre märkena, framför allt under en längre tid förda anteckningar om tecknens uppträdande och i vilken mån de slagit in. Även uppgifter om märken, som ej berörts i detta arbete, mottagas med tacksamhet.








Väderleksmärken.

Översikt av gruppindelningen.

Avd. A. Årets delar, bemärkelsedagar, stjärnor och mane.



1.Väderlek vid bestämda tidpunkter

2.Märken över årsväxten

3.För veckodagar. Årstidsvädret består

4.Bemärkelsedagar lova oförändrat

5.Årstider o. bemärkelsedagar lova motsatser

6.Bestämda mellantider och upprepningar

7.Stjärnor och måne

8.Vintergatan klar eller dunkel



Avd. B. Ljusföreteelser, strålning.



9.Himlakroppar klara

10.Himlakroppar röda, morgon- och aftonrodnad

11.Himlakroppar oklara, stjärnor tindra

12.Luftens genomskinlighet, sikt, solrök

13.Stark solstrålning o. följder (värme, avdunstning)

14.Hägring, föremål höjas, närma sig



Avd. C. Moln och företeelser i dem.



15.Fjädermoln eller cirrus

16.Noachs ark = fjädermolnstrimmor

17.Molnbankar

18.Stack- och åskmoln

19.Moln skiljas, upplösas; gläntor

20.Moln sönderrivas, bildas, svälla, stiga

21.Molnrörelsernas riktning o. krökta moln

22.Molnrörelser och molnformer

23.Molnens ljusföreteelser, ringar, kransar, regnbågar



Avd. D. Övriga allmänna väderleksföreteelser. 



24.Värme och köld

25.Regn, snö, trindsnö, dagg

26.Vindar från syd à ost

27.Vindar från nord à väst. Vindstyrka

28.Vindens sus, virvlar, byar, vridning

29.Dygnets växlingar i vind, temperatur, moln, regn

30.Fuktverkningar på växtämnen, salt, sot m. m

31.Dimma, tjocka, töcken

32.Åska och norrsken



Avd. E. Havsföreteelser: vattenstånd, isar m. m.



33.Högt eller stigande vatten

34.Lågt eller fallande vatten m. fl

35.Brus, dån, skum, fradga

36.Isförhållanden, mareld



Avd. F. Människor, djur och växter.



37.Människans förkänsla

38.Däggdjur

39.Fåglar såsom årstidstecken

40.Övriga fågelmärken

41.Lägre djurformer

42.Växter



Avd. G. Övriga företeelser, ordspråk.



43.Ljud, doft

44.Diverse

45.Skrock, vidskepelse

46.Ordspråk



Avdeln. A. Årets delar, bemärkelsedagar, stjärnor o. måne.

Grupp 1. Väderlek vid bestämda tidpunkter.

1.Vid trettondagen (6: 1) bör yrväder inträffa: »trettondagsyran» (Pedersö, Oravais).

2.Första skaren efter trettondagen mitt i snön (Borgå).

3.Tjugonde dag Knut (13: 1) bryter ryggen av vintern (Pernå).

4.Vår-Matts (24:2) väcker och höst-Matts (21:9) släcker (Nyl.).

5.Matts kastar heta sten (Isarna osäkra, H).

6.Matte med sitt långa skägg lockar barnen utom vägg (Nyl., H).

7.Urbanus börjar sommaren, när U. (25: 5) kommer, få vi värme (Bp, Raseborgs härad).

8.Bed om regn före midsommar, efteråt kommer det nog din bön förutan (H, Nyl.).

9.a) Det regn, som kommer före Ersmäss (18: 5), är bättre än silver och guld (Borgå); b) vårregn föder, höstregn öder (Finskt ordspråk).

10.Den 2 juni, efter rov-Eskil (12: 6), före midsommar (23: 6), 9–13 och 17–28 aug. inträffa järnnätter (H). Ifall järnnätterna (17–19: 6) förgå utan frost, inträder vackert väder (Raseb. här.). Frostnätter ofta 4–7 aug. (Replot).

11.Under Sara-dagen (19:7) (Raseb. här.) och fruntimmers- eller flickveckan (19–26: 7) regnar det alltid (H, Nyl.).

12.En eftersommar, indian-, käring-, Birgitta- eller Gallussommar inträffar i sept, eller okt. (Nyl., H).

13.Dagjämningsstormar väntas vid vår- (21: 3) och höstdagjämning (24: 9) (Nyl., H.).



Av egen erfarenhet känna vi mer eller mindre till genomsnittsväderleken för vår vistelseort under olika tider av året. Den kalla vi ortens klimat. Märkena i vidstående första grupp vilja angiva några dylika klimatiska egenskaper och vi återfinna senare många andra prov på dylika. Någon egentlig förutsägelse innebära de sålunda ej.

N:o 1 om trettondagsyran och No 13 om dagjämningsstormarna hava tydligen minsta fog för sig, varvid det sistnämnda framgått genom en omfattande undersökning för hela Europa av prof. G. Hellmann. No 2 är väl tillnärmelsevis rätt, då ju snödjupet även ökas till mitten av mars. För sydligare trakter och möjligen också äldre tid kan No 3 hava haft ett visst fog för sig, men numera är i våra trakter februari kallast i medeltal. Middagsvärmen börjar dock redan något tidigare genom stigande sol tilltaga, än mera daglängden. Härpå syfta reglerna 4–6, N:o 4 därvid närmast på ljusförhållandena, men i fråga om mörka nätter borde hellre t. ex. Kasper (d. 20: 10) jämföras med vår-Matts. N:o 5 antyder väl, att solen då blivit så stark, att den värmer stenar å grunda ställen, så att isen kring dem smälter. Det »långa skägget» i No 6 är tydligen liktydigt med takdroppet, som bildar istappar vid takkanten. Men Kung Bore och hans vintersport borde nog tidigare än den skäggiga Matts locka barnen ut i den nordiska vintern. Att Urbanus enligt No 7 medför värme, stämmer nog för mellersta Sverige och södra Finland, i det medelvärmen ungefär då stiger till sitt lägsta sommarvärde, 10°. N: ris 8, 9 och 11 giva riktiga antydningar om nordens regnförhållanden, ty våren är över huvud torrare än jordbruket önskar och ungefär vid de gråtmilda damernas namnsdagskalas börjar i regel en större regnighet. Men på senare tid har det mest varit en omsvängning, i det juli varit torrare än juni. Om tidpunkterna för frost- eller järnnätter (No 10) och för eftersommaren (12) finnas många skiftande uppgifter och lustigt nog finner man såväl enligt H. E. Hambergs froststudier för Sverige som enligt temperaturiakttagelser i Helsingfors, att froster eller köldåterfall vore vanligare än annars ungefär den 3, 9, 14, 18, 23 och 28 i var och en av månaderna maj–september.

Grupp 2. Märken över årsväxten.

14.Vinterkölden tidig och jämn, medelmåttigt snö – fruktbart år (B).

15.Stora snödrivor – a) stora rågskylar (Kimito); – b) fulla råglårar (Strömfors); – c) mycket hö (Korsnäs).

16.Fastnar snön på skogen, blir sommaren fruktbar (SL).

17.Om träden under julfastan äro fulla med rimfrost, blir årsväxten god (Vörå).

18.December eller januari kall – gott år (Sib.).

19.Kyndelsmäss (2:2) tö (el. blida)– a) mången mans nöd (C); – b) Olofsmäss (29:7) kvida (Borgå); – c) skördekvinnans vila (A).

20.April snö är fåragö (Sib. H. Karis, Ingå).

21. a)April torr och ren är bonden till stort men (D., Lappträsk), men b) april regn, tro mig förvisst, ger näring stor förutan brist (Kyrkslatt, D.)

22. a)April våt (varm), maj kall, fyller bondens lador all (H).
b) Maj våt, april kall, fyller bondens lador all (Karis, Ingå).
c) Maj våt och kall fyller bondens lador all (Kvevlaks)

23.Då snön smälter bort med regn, skall man ej så vårsäden tidigt (Strömfors).

24.Den, som sår i våton, får skära i tåtoln (Kvevlaks).



I gruppen 2 äro anförda en del prov på förväntningar över stundande årsväxt på grund av föregående vinter- eller vårväderlek. En mycket allmänt utbredd åsikt är den, att kall (jfr. N:is 18 och 19) eller snörik (N:o 15) vinter vore förmånligast för årets avkastning. En lämplig tjälbildning och ett skyddande snötäcke äro nog viktiga, men det visar sig i alla fall, att de kalla vintrarna hava de sämsta följderna, de varmaste redan något bättre, men de måttliga de bästa. Sålunda torde N:o 14 säga det förnuftigaste, om vi frånse från ordet »tidig». N:o 16 övergår vanligt enklare förstånd och N:o 17 är väl en rest av uråldrig övertro i fråga om julens allhärskande betydelse (jfr. s. 102). Märkena 20–22 äro åter goda exempel på allmänt utbredd, men i huvudsak orätt föreställning om vårvädrets betydelse. I allmänhet har värmen mycket mer att betyda än nederbörden och är majvärme viktigast för vårsäden, sensommarvärme för höstsäden. Aprilväta kan nog såsom i 21 b vara bra, om den är förenad med en varm och torr maj, ty då får man t. ex. av potatis ¼ större skörd än vid motsatt väderlek. Den kalla maj i 22 a) och c) är säkert ej på sin plats i vårt klimat, möjligen mera i södern. Kanske hava dessa bondereglers upphovsmän närmast endast tänkt på de fall, då växtligheten mycket hastigt utvecklar sig redan under en varm maj, varpå följa fördärvbringande eftervintrar. Under den starka tron på aprilsnön eller regnen ligger kanske tanken på deras uppgift att smälta den gamla snön och tjälen i jorden. Men varav då den mystiska förhållningsregeln 23! Om N:o 24 kunna jordbrukare bäst ge besked. – Enligt undersökningar i Sverige (av överdirektör A. Wallén) och i Finland framgår, att höstsäden påverkas gynnsammast av hög värme under sensommaren (juli och augusti), vårsäden åter av värme på senvåren (maj). För höstbrodden är kyla förmånligare än värme, men, såsom nämnts, milda vintrar fördelaktigare än kyliga. Nederbörden har en mindre verkan än temperaturen och synas rikliga sommarregn vara oförmånliga särskilt för höstsäden.

Grupp 3. För veckodagar. Årstidsvädret består.

25.Regnar e i ypi salmbok, regnar e häila vikun (A).

26.a) Måndagshagel gör veckan fager, b) men måndagsdul ( = vackert väder) gör veckan sur (Kökar, Säve).

27.a) Torsdagskväll gör (reder till) fredagsväder, b) fredag kväll gör söndagsväder (Malaks, Kökar).

28.Fredagsväder – a) söndagsväder (A); – b) kommande veckas väder (H).

29.Lördagsregn (el. fredagsväder. Kökar) hör inte (räcker aldrig till) söndagsmässan (Nyl., Malaks, Säve).

30.Regnar det under hela veckan, håller det dock upp på lördagen (fredagen, Tenala) så mycket att prästen får torka sin krage (Malaks, A).

31.Snörik vinter – a) regnig sommar (Borgå);–b) mycket hö (Sib., Korsnäs).

32.Först kommer vargen, sedan vargens unge: sådan vintern varit, sådan skall sommaren bli (Närpes).

33.När det om sommaren finnes mycket »sly» blir det mycket snö om vintern (SL).

34.På en torr mars följer vanligen en vacker vår (Sib.).

35.Våt maj och våt juni – våt sommar (Sib.).

36.Mycket vatten a) på våren i källare – regnig sommar (Lappträsk); b) i källor den 22: 2 – vått år (H); c) i källor på vintern – milt (Tenala, Bromarv).



Veckodagarna i N:is 25–30 hava utan skäl liksom de egentliga bemärkelsedagarna (jfr. bl. a. grupp 4) fått anseende att betyda något för vädret, ty vore det ej underligt, om lufthavet skulle ändra sina företeelser efter våra krångliga sätt att indela året i veckor och månader med diverse helgdagar m. m. I N:is 25 o. 30 hava vi därför endast en bit folkhumor och en antydan till aktning för gudstjänst, resp. präster. Märkena 27- 29 hava lika litet att betyda och har man vid närmare undersökning t. ex. av N:o 28 a funnit (enl. prof. Kassner), att det stämmer i lika många fall som märkets motsats, det bästa beviset för dess värdelösa halt.

För övrigt stå N:is 27 o. 28 liksom årstidsmärkena 31 –36 ävensom hela följande grupp i överensstämmelse med vädrets tröghetsregel, dess motvilja mot förändringar (jfr bil. 1). Den kommer till synes bättre i fråga om temperatur än nederbörd. Så t. ex. äro Sibylle-spådomarna 34 och 35 i ungefär 2 fall av 3 riktiga, men de bleve det t. o. m. i 4 fall av 5, om de gällde värme. Och från maj till juni håller sig värmen likartad i ungefär 5 fall av 6, men nederbörden i endast 65 % fall. Årstider, som ligga längre från varandra, såsom i N:is 31 o. 32, hava dock ringa släktskap, isynnerhet i fråga om den mera av störingar påverkade nederbörden. Dock är det sant, att det också finnes långvariga perioder, då närliggande års somrar och vintrar bliva likartade. N:o 36 är besläktat med 35 och 31, emedan grundvattnet, som kommer till synes i källare och källor, sammanhänger med föregående tids nederbörd. – Enligt långa observationsserier (närmast för Stockholm) har framgått, att efter en minst 4° för varm eller för kall månad följer en i någon mån likartad i 7 à 9 fall av 10. Vid mindre avvikelser eller om man vill bedöma värmen 2 à 3 månader framåt, äger överensstämmelse rum endast i 5 à 6 fall av 10. Och yttrade sig samma tröghetsregel så, att ju längre ett väder (värrne, kyla, regn o. s. v.) bestått, desto sannolikare är det, att samma väder ännu fortfar.

Grupp 4. Bemärkelsedagar lova oförändrat.

37.Karlsdagen (28: 1) bestämmer senare delen av vintern (Pörtom).

38.Roskar det på Sigfridsdagen (15: 2) blir det regnig sommar (Kvevlaks).

39.Om tuppen (ej) får doppa näbben i takdroppet a) Sigfridsdagen, får oxen (ej) dricka ur rinnande bäck Marie (25:3) (Nyl., Kimito m. fl.); b) dito fr. Kyndelsmäss till Marie (H); c) från Marie till påsk (Ingå, Karis).

40.Om både Sigfrid och Mattismäss (24: 2) kalla –sen o. kall vår (Kvevlaks).

41.Toko väder som he ä 40 martyrer (9: 3), toko väder ska he vara 40 dagar efter (Sibbo, Sib.).

42.Frys thet Wårfrunatt (25: 3 gamla Marie 6: 4), så frys thet uti 40 nätter (Per Brahe 1581, Jomala, Kimito, Nyl. m. fl.).

43.Så mycket snö som det är på taken vid Marie (Vofferdag), så mycket Valborgsmäss (1: 5) a) i skog (Sideby, Ingå); b) på marken (Malaks, Sibbo); c) vid gärdesgårdar (Kvevlaks).

44.Fryser det a) sommarmånsnatten (14: 4), fryser det 40 nätter efter (Raseborgs här., Strömfors, Ingå, H); b) dito för Markusnatten (25: 4) (Mustasaari).

45.a)Om ej Urban (25: 5) blir varm, får man ingen värme på sommaren (Strömfors, Säve, H); b) U. kall gör sommarn varm (Lappträsk).

46.a)Om det är vackert på Sara-dagen (19:7), blir det så en längre tid (SL); b) väter S. i särtjin, torkar Klara (12: 8) tåran (Replot).

47.Sådant väder det är då rötmån går in, sådant blir det a) halva rötet (Lappträsk), andra halvan motsatt (Strömfors); - b) hela rötet (Raseb. härad).

48.Regnar det sjusovaredagen (27: 7), regnar det 7 veckor å rad (A).

49.Sådant väder Anders-dagen (30: 11) sådant till jul (Strömfors).
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